206)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council:cyfarfod misol/monthly meeting,nos Lun
Ebrill 17eg 2023-- 17/04/23—8pm at Tabernacle Chapel Vestry,Pencader.

Cynghorwyr yn
bresennol/Councillors:M.GriffithsD.Davies,G.Jones,S.Mason,A.Davies,V.Davies,R.Thomas.H.Lewis,Y.Griffiths

Ymddiheuriadau:M.Jones,PCSO A.Davies

Clerc:Anita Evans Ymwelwyr/visitors: neb

1)Cadeiriwyd gan M.Griffiths. Croesawodd bawb,a nodwyd ymddiheuriadau.Meeting chaired by M.Griffiths
who welcomed all and apologies noted.

2)Datgan diddordeb gan Gynghorwyr/declaration of interest/none

3)Heddlu: dim swyddog yn bresennol.Derbyniwyd y data am fis Chwefror.PCSO had sent apologies,and
forwarded crime data for February.

4 )Cofnodion mis Mawrth /March minutes—enw Y Griffiths wedi ei adael allan o’r rhestr

presennol/Y.Griffiths omitted from Councillors present.Minutes found to be correct—
prop.A.Davies,sec.V.Davies.

5)Materion vy Clerc/Clerk matters:

a)C.Sir wedi nodi ein cais am fod yn un ward/our request for this Council being one ward has been noted
by C.C.Council(21/3/23).

b)Cyfleusterau Pencader—mae swyddogion y Cyngor Sir fod trefnu dod allan i gwrdd &'r aelodau wythnos

yn dechrau 17/04/2023.We are waiting for a date to meet officers from C.C.Council.
c)Pwyllgor Craffu-dim ymateb/no response from the Scrutiny Committee re road complaints.

ch)Clerc wedi e-bostio plan yn dangos y llinellau melyn sy fod eu paentio ger W.Head i berchnogion Garej
Castell Tweli/the proposed plan for yellow lines near W.Head has been passed on to Tweli Castle Garage.

(d)cctv Pafiliwn—gwaith wedi ei wneud/up grading of Pavillion cctv has been completed.

dd)BT ciosg ffon New Inn—BT wedi ateb ein cais am fabwysiadu’r ciosg er mwyn gosod defibrillator ynddo
drwy ddweud nad yw’n bosib oherwydd diffyg signal ffon symudol.Gallwn gysylltu eto mewn 6 mis.In
answer to our request to adopt the telephone kiosk in New Inn,BT have responded—not possible at the
moment as the mobile phone signal is very weak—will contact again in 6 months.Cynnigiodd H.Lewis ein
bod yn gofyn i’r Capel am leoliad,eiliodd A.Davies.We will ask the Chapel if we could place a defibrillator on
a wal on the premises.

e)Cyfreithwyr wedi anfon neges i ddweud eu bod yn edrych ar yr engrossments ar gyfer y toiledau,ac mae’r
gwaith papur y ddwy les wedi cyrraedd drwy’r post.Solicitor has sent the paper work on toilet leases.



f)Cysgodfan bws top rhiw Alltwalis—gofynnodd y Clerc a fyddai’n bosib i’r Cyngor yma ofyn i B.Bridge sy’n
glanhau ein llochesi bws gymeryd gofal o’r lloches yma.Mae’n ddolur llygad.Cynnigiodd H.Lewis i hyn ei
wneud,eiliodd D.Davies ac fe gytunodd pawb.Clerk asked if this Council would consider paying to clean the
207)bus shelter at the top of Alltwalis hill which is in a very poor state.H.Lewis proposed and D.Davies
seconded that we do this,and all agreed.The Clerk will contact B.Bridge.

ff)Cafnau blodau—pasiwyd gofyn i Farmyard i chwynu a phlannu/we will ask Farmyard to deal with
planters again this year.

g)seddau/benches----gofynnir i H.Jones/we will ask H.Jones to check over the benches.

(6)Ariannol/financial: Cafwyd yr adroddiad yn gywir/balance sheet found to be correct:

prop:A.Davies.sec.D.Davies

Biliau i’'w talu/bills to be paid:Cyflogau(wages)(March):£2,131.76;Kangaloos £120.00;Clerk —
stamps/tel:£22.08;Audit fees 21/22:£251.00;Dyfed Alarms camerau/camras £2,328,service visit:£78.00;Un
LL.Cymru hyfforddiant/training:£175.00;Nick Lloyd—dwr y Fynwent/repair burst:£57.60;Zurich
Insurance:£982.45. C.Sir Gar:bil etholiadau £323.32;C,Sir Gar—street lights and energy: £4724.14:to be
paid—prop.D.Davies,sec.Y.Griffiths.

Dau fil Dwr Cymru yn mynd allan o’r banc:Direct Debits taken out of the account for Pencader
Cemetery:£43.09;Alltwalis:£15.56.R.Thomas referred to businesses receiving re-imbursement from
W.Water.The Clerk will make contact.

Mae mandate y banc wedi ei gwblhau gyda HSBC.Bydd 4 yn gallu arwyddo.Oherwydd costau cadw’r

cyfrif, mae’r aelodau wedi trafod newid banc.Cynnigiodd R.Thomas ein bod yn newid i Lloyds,eiliodd
G.Jones a chytunwyd.As we are receiving bank charges for running the account at HSBC R.Tomas proposed
we change to Lloyds,G.Jones seconded and all agreed.

Roedd y Clerc wedi anfon yr adroddiad blynyddol at yr aelodau dros e-bost.Bydd angen ychwanegu bil
trydan £4,724.14 at y cyfanswm.Derbyniwyd yr adroddiad.Clerk had e-mailed the annual financial account
to the Councillors.The street light /energy bill needs to be added.D.Davies proposed that the report is
correct,and V.Davies seconded.All agreed.

7)Cynllunio/Planning: rhain wedi eu e-bostio;dim gwrthwynebiad.Following e-mailed to members-no

objections.

i)Pantfen Uchaf;ii)Golwg yr Allt;iii)Ash Vale.

8)Gohebiaeth/correspondence:




i)H.Lewis wedi bod mewn hyfforddiant Zoom gyda U.LL.Cymru.Mae angen i ni ddarparu cyfarfodydd
hybrid.Cynnigiodd D.Davies ymholi ar sut i osod cyfarpar yn y Festri.Gofynnir am hyfforddiant,A.Davies yn
cynnig a H.Lewis yn eilio.Mae angen rhoi rhestr cyfraniadau i’r apeliadau ar y wefan.Mae angen gofyn i Un
LL.Cymru a oes angen ID pob unigolyn i gael mynediad i’'w safle.H.Lewis has been on a training
evening.Matters arising were providing hybrid meetings—D.Davies will look into setting up apparatus.We
will also look for training-A.Davies proposed and H.Lewis seconded.Donations to appeals need to be placed
on the website.In order to access One Voice Wales information we need to ask if every Councillor needs ID.

208) 8)Gohebiaeth/Correspondence contd:

ii)Heddlu Dyfed Powys—croeso i ddigwyddiadau Yma | Chi ar ran Comisiynydd yr Heddlu/ invitation on
behalf of the Police Commissioner to a conference entitled Here for You.

iii)Ymgynghoriad Hywel Dda am yr Ysbyty newydd/Hywel Dda consultation dates.

iv)Llythyr o Landysul yn gofyn am gyfraniad i weithgareddau yn dathlu’r coroniad-ni fyddwn yn cyfrannu/a
letter from Llandysul requesting a donation towards coronation activities—no donation will be sent.

v)Dr.M.Jones wedi cysylltu i ofyn i ni ystyried peidio plannu arel o gwmpas yr Ardd Goffa-gan nad yw’n
denu adar i nythu/letter received requesting us to re-think planting laurel around the Rememberance
Garden at the Parish Cemetery as it does not enhance biodiversity.We will discuss further either May or
June.

vi)Ynni Lleol Capel Dewi—ni’n dal i aros am gyngor oddiwrth Un Llais Cymru/we are still waiting for advice
from One V.Wales re the request for verge mowing.C.C.L.Evans will also consult with the Counci’s legal
dept.

vii)Clecs—ynghlyn ag adroddiadau misol —yn y dyfodol byddwn yn anfon adroddiad byr a chyfeirio’r
darllenwyr i'r wefan/future reports to Clecs will be short,with a link to the website.

viii)Adroddiad Blynyddol-M.Griffiths wedi dod a chopi,ac mae un neu ddau ffigur i'w
ychwanegu.Derbyniwyd y gwaith-H.Lewis.cynnig a D.D yn eilio.Diolchwyd i M.Griffiths am ei
lunio.M.Griffiths presented the Annual Report.There are one or two statistics to include.Members were
happy to approve the report,H.Lewis proposed and D.Davies seconded.Thanks to M.Griffiths for his
work.Bydd y Cadeirydd a’r Clerc yn edrych dros y Toolkit cyn y cyfarfod blynyddol.The chairman and Clerc
will go through the Toolkit before the AGM.

ix)U.LL.Cymru ar hanner newid rhai pethau yn y Rheolau Sefydlog/0.Voice Wales are in the process of up-
dating the Standing Orders.

Xx)M.Williams deintydd wedi cysylltu yn gofyn i ni roi ei linc ar ein gwefan. Cyfeiriwn hi at Gofrestr
Pencader.M.Williams has requested that we place a dentistry link on our website.We will suggest she
approaches officials of the Pencader Directory.

xi)Teifi Law wedi gorffen y gwaith ar les y toiledau,ac wedi eu postio.Bydd M.Griffiths yn eu darllen cyn eu
bod yn cael eu harwyddo.The engrossments for toilet leases have been completed,and we have received
the work by post.M.Griffiths has kindly offered to read through.



Hysbyseb yn Clecs am waith ar Gofeb yr Hen Wr—un cais wedi dod i law.Fe’i derbyniwyd—A.Davies yn
cynnig,D,Davies yn eilio a phawb yn gytun.Andrew Lewis fydd yn gwneud y gwaith.

Following the advert in Clecs for a builder to renovate the memorial for the Old Man of Pencader one
guote was received.A.Davies proposed that we accept,D.Davies seconded,and all agreed.Andrew Lewis will
carry out the work.

209) 9)Gwybodaeth oddiwrth y Cynghorwyr/information from Councillors:

V.Davies problem dwr o’r graig ar y ffordd i Bontweli yn parhau—nes lawr na
Phenrhiw/problem persists with water running off the rock past Penrhiw onto Llandysul road.

D.Davies sbwriel dros y Plwyf;tyllau ar y ffordd mewn i Bencader/rubbish strewn all over
Parish/serious potholes on road into Pencader.

C.C.L.Evans grants available through Shared Prosperity Fund.

H.Lewis atgoffa fod eisiau defibrilydd yn Nolgran,ac eisiau cynnig wal ei thy/reminder that
she has offered the front wall of her house to place a defibrillator for Dolgran.

A.Davies arwydd 30myawr ar bwys Drenewydd,Gwyddgrug wedi troi/does dim wedi ei wneud
am oleuadau newydd.30mph sign by Drenewydd has turned;nothing has been done re new street lights.

R.Thomas Draeniau ar y ffordd tu allan i 2 fynedfa W.Corner yn llawn /drains on road to both
entrances to W.Corner are full.

G.J twll ffordd yn agos | Crossmaen wedi ei lanw;nifer o arwyddion difrod rhew wedi eu
gadael ar ol;sbwriel wedi cael ei daflu i gae Glantweli/pothole outside Crossmaen has been filled;number
of signs reading frost damage left on pavements;bags of rubbish thrown into Glantweli field.



M.G arwydd ildio newydd heb ei roi lan ar bwys Garej Highway; annog aelodau i fynd ar
gyrsiau U.LL.Cymru/Highway Garage give way sign still not erected/urges Councillors to attend Zoom
courses from One Voice Wales.

Gorffen/meeting ended: 9.50pm









